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A Direção Regional de Estatística da Madeira 
(DREM) disponibiliza uma nova edição da 
publicação Demografia em números: infográficos 
inspirados em 10 questões, dedicada ao Dia 
Internacional do Idoso.

Esta publicação procura responder a diversas 
questões sobre a evolução demográfica da 
Região Autónoma da Madeira (RAM).  
As respostas baseiam-se em fontes distintas, 
nas Estatísticas Demográficas do Instituto 
Nacional de Estatística (INE/DREM, 1990-2024)¹, 
no Inquérito às Despesas das Famílias (INE/
DREM, 2022/2023)²,  nos Recenseamentos 
Gerais da População (2001-2021)³ e no  
Inquérito às Condições de Vida e Rendimento 
(2021-2023)4.

Para informações mais completas, consulte:
¹ https://estatistica.madeira.gov.pt/download-now/social/
popcondsoc-pt/demografia-pt/demografia-serie-pt/demografia-
series-longas-pt.html

² https://estatistica.madeira.gov.pt/download-now/social/
popcondsoc-pt/rendcondsoc-pt/rendcondsoc-quadros-pt.html

³ https://estatistica.madeira.gov.pt/download-now/social/popcondsoc-
pt/popcondsoc-censos-pt/popcondsoc-censos-quadros-pt.html

4 https://estatistica.madeira.gov.pt/download-now/social/
popcondsoc-pt/rendcondsoc-pt/rendcondsoc-serie-pt.html

© DREM - Funchal, 2025. 

The Regional Directorate of Statistics of 
Madeira (DREM) has released a new edition 
of the publication Demography in Figures: 
Infographics Inspired by 10 Questions, dedicated 
to International Day of Older Persons.

This publication aims to address various 
questions concerning the demographic evolution 
of the Autonomous Region of Madeira.  
The answers are based on three distinct sources: 
the Demographic Statistics of Statistics Portugal 
(INE/DREM, 1990-2024)¹, the Household Budget 
Survey (INE/DREM, 2022/2023)², the Population 
and Housing Census (Censuses, 2001-2021)³  
and the Statistics on Income and Living 
Conditions (2021-2023)4.

For more comprehensive information, please refer to:
¹ https://estatistica.madeira.gov.pt/en/download-now-3/social-gb/
popcondsoc-gb/demografia-gb/demografia-serie-gb/demografia-long-
series-gb.html

² https://estatistica.madeira.gov.pt/en/download-now-3/social-gb/
popcondsoc-gb/rendcondsoc-gb/rendcondsoc-quadros-gb.html

³ https://estatistica.madeira.gov.pt/en/download-now-3/social-gb/
popcondsoc-gb/popcondsoc-censos-gb/popcondsoc-censos-quadros-
gb.html

4 https://estatistica.madeira.gov.pt/en/download-now-3/social-gb/
popcondsoc-gb/rendcondsoc-gb/rendcondsoc-serie-gb.html

NOTA INTRODUTÓRIA
INTRODUCTORY NOTE
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Quantos idosos residem na Região? 
How many older persons live in the Region?

Qual a probabilidade de uma pessoa sobreviver até aos 65 anos?
What is the probability of surviving to the age of 65?

Quantos idosos ainda se casam?  
How many older persons are still getting married? 

É comum celebrarem-se casamentos entre idosos do mesmo sexo?  
Is it common for older persons of the same sex to get married?

Quantos idosos vivem sozinhos?
How many older persons live alone?

Quantos idosos vivem em agregados institucionais?
How many older persons live in institutional households?

Quantos idosos são incapazes de andar ou subir degraus? 
How many older persons have a disability in walking or climbing steps?

Como avaliam os idosos o seu estado de saúde? 
How do older persons perceive their health?

Quantos idosos participam regularmente em atividades de lazer?  
How many older persons regularly participate in leisure activities?

Quantos idosos têm acesso à internet em casa?
How many older persons have internet access at home?
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QUANTOS IDOSOS RESIDEM NA REGIÃO? 
HOW MANY OLDER PERSONS LIVE IN THE REGION?

Estima-se que, em 2024, 55,3 mil pessoas com 
65 ou mais anos residiam na Região Autónoma 
da Madeira, das quais 22,1 mil eram homens  
e 33,3 mil eram mulheres. Desde que há registo, 
o número de mulheres idosas supera o número 
de homens, devido à maior longevidade das 
mulheres. Em 2024, estimavam-se 151 idosas 
por cada 100 idosos.

Relativamente a 1990, a Região tem mais  
25,6 mil idosos. Desde então, a população idosa 
tem vindo a crescer a uma taxa média anual de 2%.

Atualmente, não só há mais idosos, como o 
seu peso no total da população residente tem 
vindo a aumentar. Enquanto em 1990, os idosos 
representavam 12% da população residente,  
em 2024, a percentagem de idosos ascendeu a 
21%, mais 9 pontos percentuais (p.p.).

It is estimated that in 2024, 55.3 thousand 
persons aged 65 and over were living in the 
Autonomous Region of Madeira, of whom 22.1 
thousand were men and 33.3 thousand were 
women. Since records began, the number of 
older women has exceeded that of men, due 
to women’s greater longevity. In 2024, it was 
estimated that there were 151 older women for 
every 100 older men.

Compared to 1990, the Region has 25.6 thousand 
more older persons. Since then, the older 
population has grown at an average annual rate  
of 2%.

Currently, not only are there more older persons, 
but their share of the total resident population 
has also increased. While in 1990 older persons 
represented 12% of the resident population,  
by 2024 this percentage had risen to 21%,  
an increase of 9 percentage points (pp).
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55 337
idosos

older persons
2024

29 696
idosos

older persons
1990

18 179
mulheres idosas

older women

11 517
homens idosos

older men

-1990- -2024-

33 259
mulheres idosas
older women 

22 078
homens idosos
older men 
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QUAL A PROBABILIDADE DE UMA PESSOA SOBREVIVER ATÉ AOS 65 ANOS?
WHAT IS THE PROBABILITY OF SURVIVING TO THE AGE OF 65?

A probabilidade¹ de um residente na Região, 
nascido no triénio 2022-2024, sobreviver até  
aos 65 anos é de 87%.

As mulheres sobrevivem em maior número a 
idades mais elevadas, relativamente aos homens, 
por isso, estima-se que 91% dos nados-vivos  
do sexo feminino e apenas 82% dos nados-vivos 
do sexo masculino sobrevivam à idade de 65 
anos, se sujeitos ao longo das suas vidas às 
probabilidades específicas de óbito por idades 
observadas no período 2022-2024 na Região.

Naturalmente, a probabilidade de sobrevivência 
diminui com o avançar da idade, mas mantém-se 
superior a 80% até aos 75 anos no caso das 
mulheres e até aos 66 anos no caso dos homens.

¹ A probabilidade de sobrevivência à idade x é calculada 
através do quociente entre o número de indivíduos da 
geração fictícia inicial de 100 000 nascimentos que 
sobrevivem a cada idade x (lx) e a geração fictícia 
de 100 000 nascimentos (l0).

¹ The probability of survival to age x is calculated as the ratio 
between the number of individuals from a hypothetical initial 
cohort of 100 000 live births who survive to each age x (lx), 
and the original cohort of 100 000 live births (l0).

The probability¹ of a person born in the Region 
during the three-year period from 2022 to 2024 
surviving to the age of 65 is 87%.

Women tend to survive to older ages in greater 
numbers than men. It is therefore estimated that 
91% of female live births and only 82% of male  
live births will survive to the age of 65, assuming 
they are exposed throughout their lives to the  
age-specific mortality rates observed in the 
Region during the 2022–2024 period.

Naturally, the probability of survival decreases 
with advancing age. However, it remains above 
80% up to the age of 75 for women, and up  
to the age of 66 for men.
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* Corresponde ao quociente entre o número de indivíduos da geração fictícia inicial de 100 000 nascimentos que sobrevivem a cada 
idade x (lx) e a geração fictícia de 100 000 nascimentos (l0).
* Corresponds to the ratio between the number of individuals from a hypothetical initial cohort of 100 000 live births who survive to each
age x (lx), and the original cohort of 100 000 live births (l0).
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QUANTOS IDOSOS AINDA SE CASAM?  
HOW MANY OLDER PERSONS ARE STILL GETTING MARRIED? 

Em 2024, na Região, 54 idosos celebraram 
uma união*: 26 idosos casaram com mulheres 
mais jovens; 12 idosos casaram com mulheres 
também idosas; e 4 idosas casaram com 
homens mais jovens. Depois dos 64 anos,  
os homens casam em maior número do que  
as mulheres.

No total, celebraram-se 42 casamentos em que 
pelo menos um dos cônjuges tinha 65 ou mais 
anos, representando 4% dos 1 172 casamentos 
celebrados entre pessoas de sexo oposto em 
2024. Esta proporção é superior à verificada em 
1995 (2%), indicando que hoje é mais comum se 
celebrarem casamentos em que pelo menos um 
dos cônjuges é idoso.

Entre 1995 e 2024, 848 pessoas casaram depois 
dos 64 anos, correspondendo a 706 casamentos 
em que pelo menos um dos cônjuges era idoso.

In 2024, in the Region, 54 older persons celebrated 
a union*: 26 older men married younger women; 
12 older men married older women; and 4 older 
women married younger men. After the age of 64, 
men marry in greater numbers than women.

In total, 42 marriages were celebrated in which 
at least one of the spouses was aged 65 and 
over, representing 4% of the 1 172 opposite-sex 
marriages celebrated in 2024. This proportion is 
higher than that recorded in 1995 (2%), indicating 
that marriages involving at least one older spouse 
are now more common.

Between 1995 and 2024, 848 persons married 
after the age of 64, corresponding to 706 
marriages in which at least one spouse was aged 
65 or over.
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38
homens com 65+ anos

men aged 65 and over

16
mulheres com 65+ anos
women aged 65 and over

-2024-
idosos/older persons

* Casamentos entre pessoas de sexo oposto. * Opposite-sex marriages.
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É COMUM CELEBRAREM-SE CASAMENTOS ENTRE IDOSOS DO MESMO SEXO?  
IS IT COMMON FOR OLDER PERSONS OF THE SAME SEX TO GET MARRIED?

Não, não é comum. Desde 2010, ano em que 
passou a ser permitido o casamento civil 
entre pessoas do mesmo sexo, na Região, 
celebraram-se apenas 2 casamentos em que 
ambos os cônjuges tinham 65 ou mais anos. 
Este número representa apenas 0,6% do total de 
317 casamentos celebrados entre pessoas do 
mesmo sexo entre 2010 e 2024: 184 casamentos 
entre pessoas do sexo masculino e 133 entre 
pessoas do sexo feminino.

Celebraram-se, ainda, 3 casamentos entre 
pessoas do mesmo sexo em que um dos 
cônjuges tinha 65 ou mais anos.

No total, 7 idosos celebraram um casamento 
com um cônjuge do mesmo sexo, 5 eram 
homens e 2 eram mulheres.

No, it is not common. Since 2010, the year when 
civil marriage between persons of the same sex 
was legalised in the Region, only 2 marriages have 
been celebrated in which both spouses were aged 
65 and over. This number represents just 0.6%  
of the total of 317 same-sex marriages celebrated 
between 2010 and 2024: 184 marriages between 
men and 133 between women.

Also, 3 same-sex marriages were celebrated in 
which one of the spouses was aged 65 and over.

In total, 7 older persons celebrated a marriage 
with a spouse of the same sex, 5 of whom were 
men and 2 were women.
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1
casamento/marriage

1
casamento/marriage

ambos os cônjuges masculinos com 65+ anos
with both male spouses aged 65 or over

ambos os cônjuges femininos com 65+ anos
with both female spouses aged 65 or over

dos 317 casamentos entre pessoas do mesmo sexo
of the 317 marriages between persons of the same sex

2010-2023

0,6%
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QUANTOS IDOSOS VIVEM SOZINHOS?
HOW MANY OLDER PERSONS LIVE ALONE?

Em 2022/2023¹, 12 184 idosos viviam sozinhos, 
representando 13% dos 94 792 agregados 
familiares² e 54% dos 22 365 agregados 
unipessoais³ contabilizados na Região durante 
esse biénio.

Em 20 448 agregados sem crianças dependentes 
residiam dois ou mais adultos, sendo que pelo 
menos um era idoso.

No total, existiam 62 360 agregados sem 
crianças dependentes, dos quais 16% eram 
compostos por um adulto com menos de 65 
anos, 20% por um idoso, 31% por dois ou mais 
adultos com menos de 65 anos e 33% por dois 
ou mais adultos, sendo pelo menos um deles 
idoso.

In 2022/2023¹, 12 184 older persons lived 
alone, representing 13% of the 94 792 private 
households² and 54% of the 22 365 single-person 
households³ recorded in the Region during that 
two-year period.

In 20 448 households without dependent children, 
two or more adults were living together, with at 
least one being an older person.

In total, there were 62 360 households without 
dependent children, of which 16% were composed 
of one adult under the age of 65, 20% of one older 
person, 31% of two or more adults under the age 
of 65, and 33% of two or more adults, with at  
least one being an older person.
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2022/2023¹

12 184 
Agregados compostos por um idoso 
Households with a single-person aged 65 and over

22 365 
Agregados unipessoais³ 
Households with a single-person³

94 792
Agregados familiares²

Households²

¹ A recolha de dados do Inquérito às Despesas das Famílias foi 
efetuada entre 6 de fevereiro de 2022 e 6 de fevereiro de 2023.
² Conjunto de pessoas que residem no mesmo alojamento 
e que partilham as principais despesas (alimentação, 
habitação), independentemente de existirem ou não laços de 
parentesco; ou ainda a pessoa que ocupa integralmente um 
alojamento ou que, partilhando-o com outros, não cumpre a 
condição anterior.
³ Agregado familiar composto por uma única pessoa.

¹ Data for the Household Budget Survey were collected 
between 6 February 2022 and 6 February 2023.
² Group of persons living in the same dwelling who share main 
expenses (such as food and housing), regardless of whether 
or not they are related; or a person who occupies the dwelling 
alone or who, although sharing it with others, does not meet 
the previous condition.
³ A household consisting of a single person.
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QUANTOS IDOSOS VIVEM EM AGREGADOS INSTITUCIONAIS?
HOW MANY OLDER PERSONS LIVE IN INSTITUTIONAL HOUSEHOLDS?

In 2021, in the Region, 2 090 older persons were 
living in institutional households¹, accounting 
for 64% of the 3 288 persons living in such 
households. More women (78%; 1 625) lived in 
institutional households than men (22%; 465), 
resulting in a female-to-male ratio of 350 older  
women for every 100 older men.

The majority of older persons lived in social care 
collective dwellings²  (51%; 1 075), while around 
39% were in healthcare facilities (819), and 7%  
in religious residences (155).

Of the 2 090 older persons living in institutional 
households, 65% were aged 80 or over (1 355),  
the vast majority of whom were women  
(84%; 1 143).

Em 2021, 2 090 idosos viviam em agregados 
institucionais¹, o que correspondia a 64% dos 
3 288 indivíduos que residiam nos agregados 
institucionais da Região. Neste tipo de 
agregados, viviam mais mulheres (78%; 1 625) 
do que homens (22%; 465), resultando numa 
relação de feminilidade de 350 idosas por cada 
100 idosos.

A maioria dos idosos vivia em alojamentos 
coletivos² de apoio social (51%; 1 075 idosos), 
sendo que cerca de 39% viviam em alojamentos 
de saúde (819 idosos) e 7% em alojamentos 
religiosos (155 idosos).

Dos 2 090 idosos que residiam em agregados 
institucionais, 65% tinham 80 ou mais anos  
(1 355 idosos), dos quais a grande maioria  
era do sexo feminino (84%; 1 143 idosas).
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1,5%
outro tipo/other type
32 idosos/older persons

51,4%
apoio social/social care
1 075 idosos/older persons

0,1%
educação/education
2 idosos/older persons

39,2%
saúde/health

819 idosos/older persons

0,3%
prisional

7 idosos/older persons

7,4%
religiosas/religious

155 idosos/older persons

2 090
idosos em agregados

institucionais¹
older persons in institutional

households¹
-2021-

¹ Conjunto de pessoas residentes num alojamento coletivo 
que, independentemente da relação de parentesco entre si, 
são beneficiárias de uma instituição e governadas por uma 
entidade interna ou externa ao grupo de pessoas.
²  Alojamento que se destina a albergar um grupo numeroso 
de pessoas ou mais do que um agregado doméstico e que, 
no momento de referência, está ocupado como residência 
habitual de, pelo menos, uma pessoa.

¹ Group of persons that live in a collective living quarter, 
regardless of their family relationship, being beneficiaries of 
an institution and ruled by an internal or external entity to the 
group of persons.
² Living quarters intended for habitation by large groups of 
individuals or several households and which are used at the 
reference period, as usual residence of, at least, one person.



* Em conformidade com o modelo "Washington Group 
Short Set on Functioning" (WG-SS), considera-se existir uma 
incapacidade quando a pessoa indica ter muita dificuldade 
ou não conseguir realizar de todo uma das seis atividades/
funções específicas do modelo que correspondem aos 
seis domínios de funcionalidade que são universais: visão, 
audição, mobilidade, cognição/memória, realização de 
cuidados pessoais e comunicação.

* According to the Washington Group Short Set on Functioning 
(WG-SS), a person is considered to have a disability in a 
given domain if they report a "lot of difficulty" or "cannot 
do it at all" when performing one of the following activities: 
seeing, hearing, walking or climbing steps, remembering or 
concentrating, self-care, and communication (expressive and 
receptive).
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QUANTOS IDOSOS SÃO INCAPAZES DE ANDAR OU SUBIR DEGRAUS? 
HOW MANY OLDER PERSONS HAVE A DISABILITY IN WALKING  
OR CLIMBING STEPS?

Em 2021, 11 114 mil idosos residentes na Região 
eram incapazes* de andar ou subir degraus, dos 
quais 3 054 (27%) eram homens e 8 060 (73%) 
eram mulheres, indicando que esta condição 
afeta mais as mulheres. O rácio de feminilidade 
era igual a 264 idosas com incapacidade de 
mobilidade por cada 100 idosos com a mesma 
incapacidade.

Entre as seis incapacidades dos domínios de 
funcionalidade universais, a incapacidade de 
mobilidade é a mais prevalente entre os idosos, 
afetando 22% da população com 65 ou mais 
anos (16% dos idosos e 26% das idosas).

Para ambos os sexos, a prevalência da 
incapacidade de andar ou subir degraus  
aumenta de forma progressiva com o avanço  
da idade, sobretudo a partir dos 85 anos.

In 2021, 11 114 older persons living in the Region 
had a disability* in walking or climbing steps. 
Of these, 3 054 (27%) were men and 8 060 
(73%) were women, showing that this functional 
limitation affects women more. The female-to-male 
ratio stood at 264 older women with a mobility 
disability for every 100 older men with the same 
disability.

Among the six universal domains of functional 
limitations defined by the WG-SS, the disability in 
walking or climbing steps was the most common 
among older persons, affecting 22% of the 
population aged 65 and over (16% of older men 
and 26% of older women).

For both sexes, the prevalence of disability in 
walking or climbing steps increases progressively 
with age, particularly from the age of 85 onwards.
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Em percentagem da população com incapacidade de mobilidade, no total da população do grupo etário
In percentage of the population with a mobility disability, in the total population of the age group

10,0%
14,5%

22,8%

35,5%

46,9%

62,0%

65 - 69 70 - 74 75 - 79 80 - 84 85 - 89 90 anos/years old
ou mais/or over

11 114
Idosos com incapacidade*

Older persons with mobility disability*
-2021-
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COMO AVALIAM OS IDOSOS O SEU ESTADO DE SAÚDE? 
HOW DO OLDER PERSONS PERCEIVE THEIR HEALTH?

Em 2023, na Região, 54% dos idosos (25,4 mil) 
avaliavam o seu estado de saúde¹ como 
razoável. Cerca de 29% (13,9 mil) tinham uma 
perceção negativa e apenas 16% (7,7 mil) 
consideravam o seu estado de saúde positivo. 

Nesse mesmo ano, quase 76% dos idosos  
(35,7 mil) reportaram sofrer de alguma doença 
crónica ou de algum problema de saúde 
prolongado², e cerca de 63% (29,6 mil) afirmaram 
sentir-se limitados ou fortemente limitados nas 
atividades habituais devido a um problema de 
saúde³.

A prevalência de problemas de saúde era 
mais elevada entre as mulheres do que entre 
os homens. Entre as mulheres idosas, 78% 
apresentavam doenças crónicas ou problemas 
de saúde prolongados e 67% sentiam-se 
limitadas nas suas atividades diárias. Já entre  
os homens idosos, estas proporções eram de 
72% e 55%, respetivamente.

In 2023, in the Region, 54% of older persons 
(25.4 thousand) perceived their health status¹ 
as fair. About 29% (13.9 thousand) had a 
negative perception, and only 16% (7.7 thousand) 
considered their health status to be positive.

In the same year, almost 76% of older persons 
(35.7 thousand) reported suffering from a chronic 
disease or a long-standing health problem², and 
around 63% (29.6 thousand) stated that they felt 
limited or severely limited in their usual activities 
due to a health problem³.

The prevalence of health problems was higher 
among women than among men. Among older 
women, 78% reported chronic diseases or long-
standing health problems and 67% felt limited 
in their daily activities. Among older men, these 
proportions were 72% and 55%, respectively.
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Avaliação do estado
de saúde¹

Self-perceived health 
status¹

Existência de doença
crónica ou problema

de saúde prolongado²
Presence of a chronic disease

or long-standing health problem²

Limitação em atividades habituais
devido a um problema de saúde³

Limitation in usual activities
due to a health problem³

Má ou
muito má

Bad or
very bad

Razoável
Fair

Boa ou
muito boa

Good or
very good

Sim
Yes

Não
No

Fortemente
limitado
Severely
limited

Limitado
Limited

Nada
limitado

Not limited
at all

29,4%

53,7%

16,3%

75,5%

24,1%

15,6%

47,0%

36,9%

Em percentagem do total de idosos estimados com base no Inquérito às Condições de Vida e Rendimento (47 272).
A soma das percentagens em cada questão não totaliza 100% devido à existência de não respostas que foram

omitidas do infográfico: 0,6%, 0,4% e 0,5%, respetivamente
In percentage of the total number of older adults estimated on the basis of the Survey on Income and Living Conditions (45 272). 

The sum of the percentages in each question may not total 100% due to non-response, omited from the infographic: 0,6%, 0,4% e 0,5%, respectively

-2023-

Nota: Dados apurados com base no Inquérito às Condições 
de Vida e Rendimento, a partir de três questões incluídas no 
módulo da Saúde: ¹ "De uma forma geral, como considera 
o seu estado de saúde?"; ² "Tem alguma doença crónica 
ou algum problema de saúde prolongado?"; e ³ "Durante 
pelo menos os últimos seis meses, em que medida se sentiu 
limitado(a) para realizar atividades consideradas habituais para 
a generalidade das pessoas devido a um problema de saúde?"

Note: Data based on the Survey on Income and Living 
Conditions, from three questions included in the Health 
module: ¹ “In general, how would you describe your health 
status?”; ² “Do you have any chronic disease or long-standing 
health problem?”; and ³ “For at least the past six months, to 
what extent have you been limited in activities that people 
usually do, because of a health problem?”
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QUANTOS IDOSOS PARTICIPAM REGULARMENTE EM ATIVIDADES DE LAZER?  
HOW MANY OLDER PERSONS REGULARLY PARTICIPATE IN LEISURE ACTIVITIES?

Em 2023, na Região, 28% dos idosos (13,1 mil) 
participavam regularmente numa atividade de 
lazer, como desporto, cinema ou concertos¹  
— o valor mais elevado dos últimos três anos 
(22% em 2021 e 19% em 2022).

Apenas 6% dos idosos (2,9 mil) referiram não 
participar em atividades de lazer por falta de 
capacidade financeira, enquanto 66% (31,2 
mil) apontaram outras razões para a sua não 
participação.

Contrariamente, a maioria dos idosos  
(72%; 34,2 mil) indicou conseguir encontrar-se 
com amigos ou familiares para uma bebida ou 
refeição pelo menos uma vez por mês². Cerca  
de 12% (5,4 mil) não o podiam fazer devido  
a limitações financeiras.

In 2023, in the Region, 28% of older persons 
(13.1 thousand) participated regularly in a leisure 
activity, such as sports, cinema, or concerts¹ 
— the highest value in the past three years 
(22% in 2021 and 19% in 2022).

Only 6% of the older persons (2.9 thousand) 
reported not participating in leisure activities 
due to a lack of financial constraints, while 66% 
(31.2 thousand) cited other reasons for their non-
participation.

Conversely, the majority of the older persons  
(72%; 34.2 thousand) indicated that they were  
able to meet relatives or family for a drink or a 
meal at least once a month². About 12% (5.4 
thousand) were unable to do so due to financial 
constraints.
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-2023-

Em percentagem do total de idosos estimados com base no Inquérito às Condições de Vida e Rendimento:
47 272 em 2023. A soma das percentagens não totaliza 100% devido à existência de não respostas: 0,1%

In percentage of the total number of older persons estimated on the basis of the Survey on Income and Living Conditions:
47 272 in 2023. The sum of the percentages does not total 100% due to non-responses: 0.1%

6,2%
2 947
Não participam, por falta de capacidade financeira
Do not participate, due to lack of financial capacity

66,1%
31 224
Não participam, por outra razão
Do not participate, for another reason

27,6%
13 067

Participam em atividades de lazer
Participate in leisure activities

Nota: Dados apurados com base no Inquérito às Condições 
de Vida e Rendimento, a partir de duas questões incluídas 
no módulo da Privação Material: ¹ "Atualmente, participa 
regularmente numa atividade de lazer (desporto, cinema, 
concerto, etc.)?"; e ² "Atualmente, pode encontrar-se com 
amigos/familiares para uma bebida/refeição pelo menos 
uma vez por mês?".

Note: Data based on the Survey on Income and Living 
Conditions, from two questions included in the Material 
Deprivation module: ¹ “Do you currently participate regularly  
in a leisure activity (sports, cinema, concert, etc.)?”; and ² “Can 
you currently meet friends/relatives for a drink or meal at least 
once a month?”
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QUANTOS IDOSOS TÊM ACESSO À INTERNET EM CASA?
HOW MANY OLDER PERSONS HAVE INTERNET ACCESS AT HOME?

Em 2023, na Região, 82% dos idosos (38,6 mil) 
tinham acesso à internet para uso pessoal em 
casa. Apenas 3% não tinham internet em casa 
por falta de capacidade financeira.

Nos últimos três anos, a proporção de idosos 
com acesso à internet em casa para uso pessoal 
aumentou, passando de 71% em 2021 para 82% 
em 2023. Em sentido inverso, a percentagem 
de idosos sem acesso à internet por motivos 
financeiros diminuiu no mesmo período, de 6% 
em 2021 para 3% em 2023. 

Em 2023, a percentagem de idosos sem acesso 
à internet era mais elevada entre as mulheres 
do que entre os homens: 22% das mulheres 
não tinham acesso à internet (seja por razões 
económicas ou outras), face a apenas 13% dos 
homens.

In 2023, in the Region, 82% of older persons (38.6 
thousand) had access to the internet at home 
for personal use. Only 3% did not have internet at 
home due to a lack of financial constraints.

Over the past three years, the proportion of 
older persons with internet access at home 
increased, rising from 71% in 2021 to 82% in 
2023. Conversely, the percentage of older persons 
without internet access for financial reasons 
decreased over the same period, from 6% in 2021 
to 3% in 2023.

In 2023, the proportion of older persons without 
internet access was higher among women than 
among men: 22% of women did not have internet 
access (whether for financial or other reasons), 
compared with only 13% of men.
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81,6%
38 580

Com acesso à internet em casa
With access to the internet at home 2,5%

1 183
Sem acesso à internet em 
casa por motivos financeiros
Without access to internet at 
home due to financial reasons

15,7%
7 434
Sem acesso à internet
por outros motivos
Without internet access  
due to other reasons

2023

2021

2022

73,3%
3,8%

23,0%

71,2%
5,5%

22,5%

Em percentagem do total de idosos estimados com base no Inquérito às Condições de Vida e Rendimento: 45 059 em 2021,
47 413 em 2022 e 47 272 em 2023. A soma das percentagens em cada questão pode não totalizar 100% devido à existência

de não respostas, que foram omitidas do infográfico: 0,8% em 2021 e 0,2% em 2023
In percentage of the total estimated older persons based on the Survey on Income and Living Conditions: 45 059 in 2021,

47 413 in 2022, and 47 272 in 2023. The sum of percentages for each question may not total 100% due to non-responses,
which were omitted from the infographic: 0.8% in 2021 and 0.2% in 2023

Nota: Dados apurados com base no Inquérito às Condições 
de Vida e Rendimento, a partir de uma questão incluída no 
módulo da Privação Material: "Atualmente, tem acesso à 
internet para uso pessoal em casa?".

Note: Data based on the Survey on Income and Living 
Conditions, from a question included in the Material 
Deprivation module: “Do you currently have access to the 
internet for personal use at home?”
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A Direção Regional de Estatística da Madeira 
(DREM) disponibiliza a publicação Demografia em 
números: infográficos inspirados em 10 questões. 

A Demografia estuda, não apenas o tamanho, 
composição e distribuição geográfica da 

população, mas também a sua variação ao longo 
dos anos, através da interação entre natalidade, 

mortalidade, envelhecimento e migração.

A análise demográfica de uma região é 
extremamente importante, pois é a base de 

medidas políticas ativas, no domínio do emprego e 
da saúde, para garantir o bom funcionamento das 

economias regionais.

The Regional Directorate of Statistics of Madeira 
(DREM) provides the publication Demography in 
Figures: Infographics Inspired by 10 Questions.

Demography examines not only the size, 
composition, and geographical distribution of the 
population but also its change over time through the 
interplay of birth rates, mortality, ageing, and 
migration.

The demographic analysis of a region is of utmost 
importance as it underpins active political measures 
in areas such as employment and health, ensuring 
the proper functioning of regional economies.


